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Interasse fori di fissaggio Hub spacing for mounting
MODELLO  MODEL	 INTERASSE FORI  HUB SPACING
37W	 990 mm
58W	 1290 mm 

Smaltimento Disposal
Questa marcatura indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta l’UE. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute umana causati 
da smaltimento dei rifiuti, riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, per riportare il dispositivo utilizzato si prega di utilizzare 
i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale il prodotto è stato acquistato. Possono prendere questo prodotto per l’ambiente riciclo sicuro.
This designation indicates that the product should not be disposed of with other household waste throughout the EU. To prevent possible harm to the environment 
or human health from waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources, to bring the device used, please use the return 
and collection systems or contact the retailer which the product was purchased. They can take this product for environmentally safe recycling.

Note per l’installazione
•	 Solo per uso interno
•	 L’installazione e la manutenzione dell’apparecchio devono 

essere eseguite solo dopo aver disinserito l’energia elettrica.
•	 La ditta non accetta responsabilità per danni causati da 

incorretta installazione, incorretto uso o dall’utilizzo di parti 
di ricambio che non appartengono al prodotto originale.

•	 Per qualsiasi dubbio, consultare un elettricista qualificato.
 

Installation notes
•	 For indoor use only.
•	 The installation and maintenance must be performed only 

after disconnecting the electric power.
•	 The Company accepts no responsibility whatsoever for 

damages caused by incorrect installation, misuse or when used 
by combing it with spare parts not belonging to the products.

• If you have any doubt, consult a qualified electrician.

FOGLIO ISTRUZIONI INSTRUCTION SHEET
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FIG.1	 Rimuovere l’ottica tirando i quattro perni alettati (avendo cura di maneggiarla 
soltanto con i guanti)

	 Remove the optic pulling the four linchpins (handling with gloves)
FIG.2	 Staccare i faston di messa a terra della parabola, collegati al cassonetto.
	 Remove the faston grounding system connected to the fitting’s body.
FIG.3	 Procedere al collegamento elettrico tramite la morsettiera, rispettando le 

polarità indicate.
	 Proceed with the electrical connection through the clamp, respecting the pole 

as per indications.
FIG.4	 Riposizionare l’ottica tirando i quattro perni alettati, dopo essersi assicurati di 

aver connesso i faston per la messa a terra nella giusta posizione. 
	 Replace the optic with the four linchpins, after making sure the faston has been 

connected for the grounding system in the right position.
FIG.5	 Fissare il rosone [A] della sospensione al soffitto (non in dotazione).
	 Inserire i pioli dell’archetto [E] all’interno dei fori asolati presenti sul corpo 

apparecchio e farli scorrere nell’asola fino a bloccarsi. (Fig.6)
	 Inserire il terminale libero del cavo di acciaio [C] nella vite di blocaggio [B] e 

farlo scorrere fino al termine.
	 Infilare la parte libera del cavo nel regolatore millimetrico [D], per liberare il 

cavo premere sulla bussola. Fissare il blocco regolatore sull’archetto tramite 
l’apposita vite/grano [F].

	 Fissare infine la vite di bloccaggio [B] sul rosone [A].
	 Fix the ceiling rose [A] to the ceiling through the screws (not supplied).
	 Thread the arch rods [E] through the holes on the body of the fitting and let 

them slide into the tiller until they lock. (Fig.2)
	 Insert the free end of the steel wire [C] into the locking screw [B] making it run 

till the end.
	 Insert the free part of the wire into the millimetrical regulator [D], to let the wire 

free push on the bush. Fixing the locking regulator on the arch through the 
specific screw [F].

	 Finally, fixing the locking screw [B] on the ceiling rose [A].
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Alimentatore sostituibile da un professionista autorizzato
Power supply replaceable by an authorized professional
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Sorgente luminosa non sostituibile
Light source not replaceable
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